
ISTRUZIONI PER PULIZIA ELETTROVALVOLA EPK
TIPO "RE"

INSTRUCTIONS FOR THE CLEANING OF EPK "RE"
ELECTROVALVE

,16758&7,216�3285�/(�1(772<$*(�'(
/ª(/(&7529$/9(�(3.�7<3(��5(�

TAB.:

997.003.00041

DATA :

11.02.1994

ENTE :

DT

L
I
V.

M
O
D
I
F.

Scollegare la minicentralina dall’impianto elettrico e idraulico.

Disconnect the minipower pack from the electric and hydraulic plant. 

'HFRQQHFWHU�OD�PLQLFHQWUDO�GH�OªLQVWDOODWLRQ�HOHWULTXHV�HW�K\GUDXOLTXH�

Svitare il dado di bloccaggio del solenoide dalla bobina dell’elet-
trovalvola.

Screw off the solenoid lock nut from the electrovalve spool.

'HYLVVHU� OªHFURX� GH� EORFDJH� GX� VROHQRLGH� GH� OD� ERELQH� GH
OªHOHFWURYDOYH�

Estrarre la bobina dal perno dell’elettrovalvola.

Draw out the spool from the electrovalve plug.

([WUDLUH�OD�ERELQH�GX�JRXMRQ�GH�OªHOHFWURYDOYH�
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Svitare l’elettrovalvola

Screw off the electrovalve.

'HYLVVHU�OªHOHFWURYDOYH�

Quindi rimontare la valvola chiudendo alla coppia di 40 Nm  con
chiave dinamometrica.

Re-mount the valve with driving torque of 40 Nm using a dynamometric spanner.
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Soffiare nella zona forata. Verificare che la zona di tenuta sia pulita.

Blow in the boring zone. Verify the cleaning of the seal zone.
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